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Передплата
га .РУСААНА < виносить: 

в Австриї:
■В ЦІЛИЙ рік . . . 20 кор
кв пів року . • . 10 кор
на чверть року . і  кор
■в місяць . . . 1-70 кор

За границею.
■ж цїжви рік . . 16 рублів 

або 36 франків 
вж пів року . . 8 рублів

або 18 франків
Поодиноке число по 10 сот.

«г

.Вирвеш ми очи і душу ми вирвеш: а не возьмеш милостп і віри не возьмеш, 
бо руске ми серце і віра руска.» — ;! Р у с л а и о в и х  псальмів М. ПІашкевича.

Виходить у Львові що дня 
крім неділь і руских СЬВЯІ 

О О'І5 год. пополуднії.
Редакція, адмінїстрация і

експедиция .Руслана» під ч. 1. 
пл.Доморавского(Хзрунщини).Екс- 
пединня місцева в Аґенпиї Со- 
коловского в'пасажі І’авсмана.

Рукописи звергає сн лише 
на попереднє застережене. — 
Рекляманпі неопечатані вільні 
від порга. — Оголошена зви
чайні приймають ся по цїнї 
20 с. від стрічки, а в «Наді
сланім» 40 с. від'стрічки. По
дяки і приватні дрнесеня по 
31 с. від стрічки.

■я

„Мітрвпо.іятг Гтпм Авірсі Шитвйі 
її Гшію-румш Мата".

(Дальше).'
Виділ Галицко-рускої Матиці не обме

жив ся однак тим, що вислав на протест 
ВПр. Митрополита урядовий »Отв'йгь«, напи
саний М о с к о в щ и н о ю , підписаний иред- 
сїдателем Б. А. Д їд и ц к и м  і секретарем 
О. М о н ч а л о в е к и м , котрий ми обговори
ли в попереднім числі, але той сам нред- 
сїдатель, Б. А. Дїдицкий, котрий перед хви
лею у р я д о в о ,  від Гал.-руск. Матиці до 
ВПр. Митрополита писав по московски, ви
силає »Откритоє письмо* до ВПр. Митропо
лита і додатково приватні поясненя і се пи
сьмо написане т. зв. язичієм, котрим по
слугують ся наші москвофіли яко перехо
довим ПОМОСТОМ ДО МОСКОВЩИНИ. Се відкри
те письмо, в котрім Б. А Дїдицкий дає на
віть дашки над буквами о і Є, (бож він все 
запевняє »будьте увіреним, что я мало- 
россь!* і часто покликує ся на »Святійш о
го Ііапу Римского*, обнимає 20 сторін пе
чатних і має на цілії представити правопи
сну справу в Галичині. Однак ціле пред
ставлене сеї справи є на скрізь тенденций- 
не, не згідне з фактичними даними, а об
числене на обаламученє широких верств 
рускої суспільности, в чім Б А. Дїдицкий 
був усе справним митцем і не дармо про
звали єго в 60-их роках народовці »хи
трий малороеь*.

Б. А. Дїдицкий забув, яко сучасник, як 
то в 184-8 р. побіч тривікового С т а в р о -  
п и г ій с к о г о  Б р а т с т в а  під личним на
чальством владики Г р. Я х и м о в и ч а  на 
»горі св. Юра«у завязали ся два нові то
вариства .Народний Дім* і »Гал.-руск. Ма
тиця* і установили над собою п р о т е к т о 
р а т  В л а д и к и , г о л о в и  р у с к о ї  Ц е р

’дих новаторів 60-нх років, котрі були тої 
'думки, що письмо можна о б н о в л я т и ,  
З р е ф о р м у в а т и , бо на єго погляд »не го
дить ся такої практики дїлати на письмі 
народа, котрий, таке удобне письмо з на- 
учно установленим иравописанєм має, ужи
ває в церкві своїй і школі від десяти сто- 
лїтій*. Отже Б. А. Дїдицкий є прихильни
ком закостенілості!, а забуває о тім, що 
письмо уживане в часах св. Кирила і Ме
тодик мало носові звуки і мало иншу пра- 
вопись, як церковні книжки в перших сто- 
лїтях християньства на Русії, де під впли
вом фонетики тексти церковно-словяньскі 
в порівнянні з первісними старославнньски- 
ми значно змінили сн. Б. А. Дїдицкий яко 
ученик Мікльошича знає очевидно, що дав- 
нїйше л і р були самозвуками і в тім 
зглядї опісля правопись змінила ся в наших 
книгах церковних, знає також і се, що 
церковно-славяньский язик підлягав опісля 
внлпвови живої мови рускої і під ЄЇ впли
вом зміняли ся також і тексти церковних 
книг, так що Київску печатню підчинено 
указом з 1721. р. Синодови в Москві і ви 
магано від руского духовеньства, щоби оно 
читало їх москопекою вимовою. Зпао ясен© 
Б. А. Дїдицкий і се, що коли в Московщи
ні .виробив сн письменний язик заходом 
головно руских учених з Київа, управиль- 
неннй відтак граматично Ломоносовим, то
ді деякі наші письменники почали вводити 
сю ломоносівщину і у нас, а зовсім не дер
жали сн церковно-славяньского язика. Та
ким способом розвиток літературної мови 
московскої пішов окремою дорогою, а окре
мою знов розвиток україньско-рускої мови. 
Отже не можна вважати правописи церков- 
но-славяньских книг »яко удобное письмо 
сь научно установленньїмь правописаніедгь* 
для школи, а навіть для руско-народного 
письменьства взагалі. Признали се вж ене 
.новаторьі-фонетистьі*, але з ї з д  р у с к и х

1 к в и, бо, каже, нікому в Русинів не сни- і 
! лось, щоби який Владика рускої Ц еркви1 
і міг вдати ся в щось такого, що хоч би! 
якто кажуть .одною буквою* угрожати мо
гло »яким,ь то будущим'Ь н е с т р о й ст в о м г  
(я московщинї нема такого слова, лише н е- 
с т р о й н о с т ь ,  дісгармонія— Р ед . Р у сл .) ' 

тойже руской Церкви*. Для тої Церкви св. 
Кирил і Методий ч у д н о - с т р о й н у ю  а з 
б у к у , затверджену иа всегда Сьвятїйшим 
Папою Римским. Від часу відродин народ
них (в 184-8 р.) жили згадані в горі два 
товариства під покровом митрополитів, аж 
в 60-их роках (!) м. столїтя у молодежи 
проявила ся з а б а г а н к а  (!) за фонетич
ною новизною, коли в Галичині стали відо
мі поезиї Ш е в ч е н к а  і по Галичині і 
Буковині переїхав Драгоманов.

Отже тут Б. А. Дїдицкий зовсім роз- 
минув ся з правдою, бо вжеж передовсім 
і сам се признав, що на Україні перший 
Іван Котляревский при кінци XVIII ст. завів 
у своїх творах »осібного рода фонетику*, 
котру опісля змінив, а радше поправив Ку
ліш. Але чомуж Б. А. Дїдицкий навмисне 
промовчує (бож сего не міг забути), що ді
яло ся в єго молодости. що іменно М ар
к ів  н Ш а ш к е в и ч  після сербских взірців 
з Яковом Головацким зреформували руску 
правописи в Д н іс т р о в ій  Р у с а л ц і  1837. 
р. — (отже не в 60-их роках), а доперва, 
коли в 50-их роках під виливом П о ґо д и -  
н а і  Д е н и с а  З у б р и ц к о г о  сам Дїдиц
кий і Головацкий почали накручувати ру
ску мову на московщину, проявили ся в 
60-их рр. змаганя, щоби і мову нашу очи
стити від московских приміток і усунути 
сей місток, по котрім наші обєдинителї 
ішли до затирана окремішностий нашої мо
ви і постепенно її московщили, в чім осо
бливо Б. А. Дїдицкий показав ся незрів- 
наним митцем.

Б. А. Дїдицкий виступає проти моло-

Богдан Легший.

Стара пісня.
Дз ізі еіпе аііе ОезсЬісЬІе, 
Цос1і ЬІеіЬІ зів ішшег пеи...

Неіпе.
По дорозі стрілою мчать коні,

Такі чорні, як круки.
А ти вийдеш, заломиш долоні,

Ой заломиш долоні з розпуки!

Коні чорні, як буря, як хмара,
Везуть сивого пана.

Сьміх сказати! Отеє твоя пара,
Твоя пара, дівчино кохана.

— Добрий вечір, пані матко!
— Добрий вечір, чемний пане!
— Чи приймете в свою хатку,
Заки дощик перестане ?

— Доступіть. Нам мило буде.
Будьте ласкаві сідати.
Таж не даром кажуть люде:
Гість до хати, Бог до хати.

Лисий, грубий наче бочка.
Зліз. Іде. Вже за порогом.

А за ним стара, як квочка. — 
Ах! бодай вам з таким богом!

Не рад би я, дитино, сидіти 
В твоїм серцю в ту прикру годину. 
Коли буря ударить на квіти 
До землі вони гнуть ся, в долину.

Коли яструб на голуба впаде.
Голуб швидко втікає між стріхи 
Лиш для тебе нема вже розради, 
Оборони нема, ні потіхи!

.Іди доню — скаже мати — 
Не вік дівувати,
Він богатий, одинокий,
Будеш панувати!»

Будеш доню панувати,
Лиш треба віддати,
Своє серце за богацтво,
За тії палати.

Треба душу позабути 
А серця не чути,
Щоби тілько за нелюбом 
Щасливою бути.

.Іди доню!» — слова отті 
Нераз ти говорила,
Та чи думала, що й тобі 
їх доля теж судила ?

Чи ти думала, що колись 
Слова ті стануть ділом,
І що торги будуть вестись 
Над твоїм бідним тілом.

Над тілом, бо душі хиба 
Ніхто тепер не хоче,
Вона опущена, сама 
Мандрує в сьвіт за очи.

Мандрує вічно, ніч і день, 
Самотна одинока . . .
І слезп жгучі, як огень 
На землю кануть з ока.

Калино-малино, чом листячко клониш 
І мечеш на фалю ?
Дївчино-рибчино, чому мене гониш 
Від себе без жалю ?

Зелені листочки поплинуть з водою 
И не вернуть ніколи.
Я молодість твою, заберу з собоюк 
Моя ти недоле!
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у ч е н и х  в 1848. р. (котрого ухвали ми 
навели в попереднім числі), що треба т р и 
м а т и  ся  т о г о  я з и к а ,  яким н аш  н а р ід  
говорить, признали і се, що треба п р и л а 
д и т и  б у к в и  г р а ж д а н ь с к і  до  з в у к у  
н а р о д н о ї  м о в и  і п и с а т и  так, як б і л ь 
ш і с т ь  н а р о д а  в и м о в л я є  Так писав 
Маркіян Шашкевич, Я. Головацкий і ин. 
ще перед 1848. р., так писали опісля ті, 
котрі не дали заманити ся ГІоґодином (Зу- 
брицкий описав Історию Галицко-руск. кня- 
жества но московски, Дїдицкий поему К о- 
н ю ш ій , повість О т е ц ь  ІТ гнатій  змосков- 
щеною мішаниною і тп.), так писали но
в а т о р и - ф  он е т и к и  в 60-их роках, для 
котрих взірцями є Котляревский, Квітка, 
Шевченко, Вовчок і тп., а не Пушкин, Лєр
монтов і тп. хоч правду сказавши, наші мо
сквофіли не научили ся як слід Московщи
ни і лише калічать немилосердно сю мо
ву мішаниною, котру Пипін назвав »асобий 
русскій язик«.

Зїзд руских учених в 1848 р. рішив: 
»Азбука кирилийска зіставляє ся в цїлости 
церковним книгам, а так само нелюбі Дї- 
дицкому »новатори-фонетисти« не тикають 
церковної азбуки і церковних книг. Але 
зовсім що иншого правопись і мова літе
ратурна укр.-руска в нашім народнім пись- 
меньстві. Вжеж і з'їзд руских учених ви 
кинув з уживана в рускій правописи бу
кви Ц,®*, г, Д, а постановив приладити бу
кви гражданьскі (більше уживані замісць 
кирильских) до звуку народної мови. По
казало ся однак, що й правопись Макси
мовича з дашками 6, Є, й була вигідним 
містком для омосковщуваня мови, бо учи
телі' москвофільскі почали голосити, що 
буква не змокне анї не змерзне, отже да
шків не треба, а за тим ішли і дальші 
намаганя до московщини. Почини зроблені 
Маркіяном Шашкевичем, а иособлювані на 
зїздї руских учених (в 1848 р.) о. Теофа- 
ном Глиньским, відтак почини зроблені на 
Україні Кулїшем і ин. довели до того, що 
у нас почали в 60-их роках поодинокі 
люди а опісля товариство »1Іросьвіта«, Наук. 
Товариство ім. Шевченка і Руске Товари
ство педаґоґічне домагати ся від шкіль
них властий зміни правописи в напрямі 
б і л ь ш е  у з г л я д н я ю ч і м  з в у к и  н а 
р о д н о ї  м о ви . Отже неправдою є, мовби 
перший товчок вийшов від гіроф. Стоцкого 
і Іартнера. Так само невірно представляє 
Б. А. Дїдицкий, мовби то ироф. Стоцкий 
поставив одно-однїсеньке правило фонети- 
зму: пиши, як говориш, бо єго правило 
звучить: пиши, як п р а в и л ь н о  говориш 
(гл. Руска Граматика §. 43 стор. 26) і мов
би то Русини могли научити ся рускої мо
ви і фонетичної правописи без більшого 
труду научного (отже без граматики!), бо 
окрім граматики нроф. Стоцкого для ґімна- 
зий є ще й М е т о д и ч н а  Г р а м а т и к а  
рускої мови для IV. кл. шкіл 5 і 6-кля- 
сових д-ра К о ц о в с к о г о  і їм . О го - 
н о в с к о г о .  Таке говоренє є отже обчи
слене на маси несьвідомих річи, в очах 
котрих єтимольоґїчна правопись предста
вляє ся науковою, а фонетична правописю 
неуків. До того ряду аргументів зачислити 
треба, що Німці не пишуть Геїег, Іеікег, 
т іїе г , а Уаіег, Уоікег, МіШег, бож Б. А. 
Д їдицкий, котрий учив ся свого часу в Ві
дні і мав нагоду прислухати ся вимові нї- 
мецкій (а не такій, як у нас вимовляють 
у Львові), певно знає, що як раз Уаіег, 
Убікег, МіШег віддає докладно звук німец- 
кої мови і є фонетично писане, і що Нім
ці зовсім не держать ся тої засади, яку 
Б. А. Дїдицкий ставить для рускої право
писи: »пиши, як говориш і виражай в пи
сьмі корень слова«, бо пишуть: вргесЬеп, 
зргасЬ, £Є8ргосЬеп, зргісії, а не дають ні
яких надстрочних дашків над корінним са- 
мозвуком так само, як в латині й ото  1ю- 
т іп із  і в греці н. пр. £епіі. 7^005,
(пень ге>5<т —) нема надстрочних дашків 
над корінними самозвуками. Ті арґументи, 
які висуває Б. А. Дїдицкий проти фонети
ки, не мають ніякої научної стійности,

а найліпший доказ, що фонетика не від
чужує ан'ї від церковних книг анї від звя- 
зи з Церквою є Сербія, де й владики 
пишуть фонетикою в народній мові, а дер
жать ся в Церкві церковних книг, ба на
віть ІІетербурска Академія Наук приступає 
до реформи росийскої правописи в напря
мі фонетичнім і фільольоґи як Колоссов, 
Потебня і ин. давно вже викинули г , котре 
наші етимольоґи уважають ненарушимим.

(Дальше буде).

З бразилїйских кольонїй.
(Допись).

Кольонїя: Апіопіо Сапсіігіо.
(Дальше).

Взагалі наші кольонїсти двигають ся ма- 
терияльно, але помалу, бо ту дуже часто земні 
продукти не мож за гроші збути, хиба через з а 
міну. Не маємо ні фабрик ні жадного иншого 
промислу. В останних двох літах Русини поза
робляли собі трохи грошин коло стратегічної 
дороги. Одні відробляли за шакри, инші знов 
брали гроші. Маємо однак надїїо, що наші ко- 
льопії бодай колись добре піднесуть ся, бо до 
місточка Бпіао сіа Уісіогіа приходить зелїзниця з 
8. Раиіо до Кю іігап сіє 8и1. Тепер будують вели
чезний зелїзний міст, щось 560 метрів довгий 
на ріці Циазза. Коли єго покінчать, то в місті 
вибудують стацию і дальше будуть будувати 
зелїзницю. Здає ся, що на той міст і з 8 іа  Са- 
іЬагіпа прийде зелїзниця, та піде аж до Оиага- 
риаЬиг^ і Розз Циазза. Хотяй вже єсть в будові 
але довго трета чекати, нїм дороблять єї. Мі- 
сточко буде підносити ся, бо має місце, а Руси
ни в Порті колись стануть міщанами.

Випадає дещо і за церкви спімнути. Ото не 
маємо ту сьвященика сталого, але приїзджає до 
нас від часу до часу о. місионар з Прудентопо
лїс. В Порті Русини поставили собі невеличку, 
а зовсім висіарчакщу каплицю, щоби непотре- 
бували по бразилїйских каплицях лазити. Ми 
також ні Антоніо Кандідо тимчасово виставили 
собі капличку, але тепер забираємо ся до будо
ви красної церкви. Пішла би тая справа легко, 
щоби люди тримали ся разом. О. місионар ви
брали місце, носьвятили, вибрали комітет, щоби 
заняв ся будовою і збирав добровільні датки. 
Але щож, наші люди і в чужім краю не поки
нули паскудної натури сварні і незгоди. Зараз 
знайшлись мудрагелї, зачали бунтувати нарід, 
щоби на їх лїнїї, де єсть заледво 25 родин, бу
дувати нову церков. Розумівсь, люди поділились 
на дві партиї. Одна на все пристала, що о. мі
сионар розпорядив і де назначив місце на цер
кву, а другі пішли за своїми преводирами на 
осліп, та далій домагати ся, аби таки між нами 
була церков, бо інакше они собі иншу вибуду
ють, або пристануть до козсіоіа. Отже показало 
ся шило з мішка, що їм не о церков ходить, 
лиж щоби піти за проводирами та на своїм по
ставити. Церков буде там, де місце назначене 
і посьвячене, бо там найвідповіднїйше і всім ви
гідне. Найдальшому кольоністови буде несповна 5 
кільометрів, що на тутешні обставини дуже 
близько, бо по инших кольонїях, як Ріо Кляро, 
Прудентополїс, мають по 20 і ЗО кільометрів, а 
не кажуть, що далеко. ГІамятають добре, що 
кождий крок, який роблять, ідучи до церкви, Г. 
Бог записує в книзі житя, єсли то для Г. Бога 
робить, а не для хвальби людскої. А ту так м а
ло нас, бо заледво 59 родин і нема тої згоди. 
Причина тому — то людска дурнота, бо мудра
гелї хотять показати: Ось то я так хочу і так 
має бути! А людоньки бідні на осліп ідуть за 
ними, мовби череда овець за цапом рогатим. Ті 
проводирі не мудрість свою, але дурлоту пока
зують, бож прецінь знають добре, що не треба 
розлучувати ся, а тримати ся купки, лучити ся 
разом, а не роздїлювати ся на партиї. Таке ді
лене може нас лиш до згуби допровадити. Бра
ти дорогі, час вже нам прийти в чужім краю до 
розуму. Не виставляймо ся на посьміховиско і 
погорду инших народів. Кождий, хто видить та
кий нелад і роздор, подумає собі, а навіть ска
же: Які то дурні ті люди. Вже нераз чуло ся ті 
слова пониженя і погорди. Ми Русини в Парані 
єсьмо народом, як кождий инший нарід, на що

другі мають нами погорджувати ? Маємо стояти 
на рівні з иншими народами, а будуть нас ин
ші народи поважати і шанувати, єсли між собою 
будемо жити в згоді, єсли самі не будемо по 
нижати ся і упідляти. Забудьмо вже раз о тих 
„8егйес7.пусЬ рггуіаеіеІаеЬ", що то наш простий на
рід в Галичині не інакше, лиш „Ьусйет" нази
вали. Ми там того пониженя так не відчували, 
бо всі з нами так обходили ся, ми з тим були 
зросли і нам навіть би дивно було, єслиби іна
кше з нами були обходили ся, бо відразу бачи- 
либисьмо якусь хитрість і підступ. Але ту на 
вільній землі Блазилїї, де всі народи однакової 
свободи та опіка дізнають, де всі инші народи 
мають нас за людий, кождого з нас, хотяй би 
найпідлїйше убраному, инший від найнизшого до 
найвисшого президента Парани,гречно привитає. 
подасть руку і не інакше скаже: як ся маєш 
пане (Соню сап ЯепЬог). Чогож ми тут самі упі- 
дляємо ся ? Забудьмо вже раз, як пани і жиди 
обходили ся з нами, а дивім ся, як тут нас по
важають і шанують. Тож лиш ми самі не упі- 
дляймо ся, але двигаймо ся, з тої темноти і по
ниженя, бо хотяй нас ту так поважають, однак 
богато нам бракує, шобисьмо зрівнали ся з ин- 
шими народами. Ми єще навіть добре не розпо
чали праці нашим двигненєм до рівні з иншими 
народами. О повисшій незгодї і проводирях зга
дав я, не виказуючи імен, але коли они не сха- 
менуть ся, то отверто на другий раз імена їх 
випишу, щоби і в Галичині знали, котрі то про
водирі, що такий заколот роблять.

(Дальше буде).

Політичний перегляд.
В Б у д а п е ш т і  велике вражінє зробила 

вістка, що полки на провінциї, а особливо у Ве
ликім Вараждинї одержали розпорядженє міні
стра війни ґен. Пітрайха, яке домагає ся, щоби 
офіцири в як найкоротиіім часі научили ся у- 
горского язика до служби. Команданти полків 
мають подати листу сих офіцирів, які не хочуть, 
або не можуть навчити ся по угорски, щоби їх 
безпроволочио перенести до австрийских полків. 
Мимо такого фактичного успіху, і мимо сьвяточ- 
них ферий, зєднена опозиция працює невтомимо 
над дальшим розривом дуалізму. Мадуаг Нігіар 
доносить, що опозиция без згляду на дальше 
треванє нересиленя, має намір на найблизшім 
засїданю вчинити конкретне внесене, щоби сойм 
приступив до нарад над автономічною цловою 
тарифою і реформою виборчого закона. В спра
ві реформи виборчого закона Кошут має вже 
приготовлений проект.

При рівночасних подорожах монархів вели
ких держав, минула майже незамітно п о ї з д к а  
кн. Ф е р д и  п а н д а  б о л г а р с к о г о ,  який по
бував по европейских дворах і робив заходи о- 
коло проголошена Болгари! королівством, а гіо- 
слїдна єго подоро к була до Гиму. З  італїйскої 
столиці не вивіз він мабуть великої заохоти, бо 
болгарскі Газети доносять лиш, що єго там прий
мали дуже сердечно і він знайшов і в Гимі 
признане за свою мирну політику на балкань- 
скім півострові, але нічого більше понад то Ба, 
італїйска праса равіть дала князеви пізнати, іцо 
коли би він хотів утворити на Балкан! тридер- 
жавний союз, то Італія би тому спротивила ся, 
бо Македонія не може бути предметом сего со
юзи; справа македоньска зложена в руки Ав- 
стриї і Госиї і лиш ті держави можуть єї ріша 
ти. Далеко важнїйший голос дав ся тепер почу
ти з Відня. В тамошних міродайних кругах рі
шучо противлять ся тому, щоби кн. Фердинанд 
виступав тепер з проголошенєм Болгари! коро
лівством, позаяк се мус'їло би стати ся причи
ною нового і небезпечного заколоту. В справі 
сій не розходить ся лиш о сам титул. Болгарин 
є все ще зависимою від Туреччини, а проголо
шене єї королівством мусїло би зробити єї не- 
зависимою від Туреччини, чому Туреччина би 
певно спротивила ся. Держави, що підписали 
свого часу берлїньский договір, стоять також 
при тім, що Болгарин є зависимою від Туреччи
ни і не відступлять від того, що підписали. Так от
же проголошене Болгариї королівством вже в 
теперішній порі стає ся безпредметове, а гости
на князя на европейских дворах може мати хи- 
бе лиш то значінє, що він розвідував ся, яке



з
становище колись в будучностн занили би вели
кі держави в сій справі.

У Ф р а н ц и ї  збула ся досить важна і 
оригінальна подія. В місті Лїмож застрайкували 
робітники, а коли арештовано кількох за зако 
лоченє табличного спокою, товиа урядила вели
чезну демонстрацию, окружила вязницю, яка 
стоїть під охороною кінної жандармериї і вива
ливши двері, намагала ся вдерти ся до середи
ни і увільнити увязнених. Тоді виступило вій- 
ско, але на прибувшу кінноту зачато кидати 
камінєм та штабами зелїза. Вояки добули ору- 
жя без розказу і поранили богато осіб, а кілька 
убили. Таким чином справа з Лїмож виплинула 
перед форум цілої Франциї, а в палаті послів 
внесено інтерпеляцию до нравительства. І ось 
стало ся чудо* що социялїсти, стоячі при кермі 
держави стали боронити правительство і посту
пок війска та станули на сторожі нубличного 
порядку, доказуючи, що товпа дійсно поступала 
провокуюче і безправно, а вояки стр'лялп до- 
иерва тоді, коли 60 з них було вже ранених від 
каміня, яким їх обкидано. Палата відкинула 369 
голосами против 173 внесене на виточене слід
ства в сій справі, а н томість сам президент 
міністрів прихилив ся до внесеня, висказуючого 
симпатию жертвам і раненим сеї пожалуваня 
гідної події і висказуючого довірє, що прави
тельство залагодить сей сумний і болючий роз
дор. Се внесене ухвалено 422 голосами про
тив 58.

В І т а л і ї  збула ся також на днях подія, 
в якій социялїсти виявили небувале доселї у 
них уміркованє. Іменно там застрайкували зелї- 
зничі урядники і прислуга. Сей рух вийшов з 
Риму, а мав розширити ся на цілу Італію. Але 
що жаданя зелїзничих функционарів були за 
високі, а невигоди для загального руху, запро- 
віянтованя великих міст і т. д. були би надто 
великі, тож ціле населене віднесло ся ворожо 
до сего руху, а правительство заздалегідь поро
било далеко запобігаючі міри осторожности. 
Тож страйк удав ся тілько в части, бо більша 
часть функционарів в виду неприхильности за
гальної опінїї не прилучила ся до него, а навіть 
посли социялїсти в парламенті' осудили тепе- 
рішнин страйк. Чи се вчинили з почутя справе- 
дливости суиротив загальних інтересів, нараже
них кастовим еґоїзмом зелїзничих функциона
рів. чи задля дпгільоматичної тактики— досить, 
що станули по стороні нравительства против 
страйкарів. Одиноким вислїдом сего страйку бу
ло, що ухвалено вже з днем 1. липня с. р. пе- 
реняти зелїзничий рух в заряд і на рахунок 
держави.

НАУКО ВИЙ ФЕЙЛЕТО Н

Богдан Барвіньский.

До ярам іфогмоіненя Витовта .іатвсси королем
1398 р.

Ііруский хроніст Посільґе подає під р. 1398 
звістку про проголошене Витовта литовским ко
ролем такими словами: «Ппсі иГ сііе гііі, хуогііп  
Фе ЬіІХоичп ипсі Кизвіп ХУуІомЛеп е у п е п  к о п іп ^  
и І сги ЕіНоміеп ипй сги Виззіп, баз уог пу £еЬоИ 
иаз».1) ІІок. проф. А. Левіцкий толкував се так, 
що Витовта проголошено тоді великим князем 
Литви.2) Та проф. Грушевский думає, що з огля
ду на слова «баз уог пу ^еЬогІ маз» треба таки 
нриияти, що Витовта проголошено литовским 
королем.3) Супроти такого толкованя проф. Гру- 
шевского не можна мати нічого. Одначе проф. 
Грушевский подає крім сего інтерпретацию сло
ва «іуогїіп иГ», яка видить ся менї надто довіль
ною й неузасадненою. «Слова могііп иГ чи не 
означають», пише шан. професор, «що Витовта 
таки дійсно п ід н я л и  при сїй церемонії ?«4) Пе 
редовсїм годить ся замітити, що в нїмецкій мо 
ві слово «аиІЧуегГеп», дословно толковане, зна-

') Р о з і ї^ е :  «СЬгопік без Ьапйез Ргеиззеп 
(Зсгірі. гег. Ргизз. III, с. 224).

2) Ь е и ііс к і :  «КіеОу \УіІо1<І хозіаі и’іе ік іт  
кзі§сіет Еіііуу?» (Кжагі. Ьізі. 1894, с. 430).

3) Г р у ш е в с ь к и й : «Істория України-Ру 
си« IV, с. 428 (нот. 1 і 2 до с. 124).

4) і Ь і сі. нот. 1 до с. 124. Слово розстрілене 
самим проф. Грушевским.

чить «накинути». Одначе з попередними слова
ми «еупеп копіп§« має се слово значінє «наста
новити, проголосити королем»,1) що відповідалоб 
що найбільше «настолованю», себто торжествен- 
ному введеню на стіл в істориї Руси княжого 
периоду.2) Щ о  більше, сей вислів пруского хро
ніста не є відосібнений, а подибуєсь і деинде і 
то не в значіню «підношеня», якби думав проф. 
Грушевский, а просто в значіню «настановлена» 
чи «проголошена». І так Вел. Маґістер пруский 
в листі до Магістра Лівонії з 3 1/X 1432 р. пише 
про проголошене вел. князем Витовтового брата: 
». . . Ьегсг § Відпиті т іїза т р і <Іеп Ьіііаміеп, йіе 
еп т о г  е у п е п  яговГигяІеи ЬаЬеп и^емщгЯеп....»,3) 
а в прускій реляциї про переворот на Литві 
1432 р. сказано: «йег пидае ^говГигзІе, сіег иГГ^е- 
хт її г Ге п теагі, сіег \таз ^епапі Ьегсго^ 8е$тип<1 
КупзІіЮмгісг, М’уіаийеп Ьгийег без аібеп §гозГиг- 
зіеп.»4) Слово, о яке ходить, має в тійже реля
циї значінє «вибрати», бо в дальшім тягу чита 
ємо: «Рег пите ^гозіигзіе, зо Ьег \таз £екогеп...«°) 
Супроти сего, думаю, в слові »\тогГіп иГ» у По- 
сільґе годі добачувати якусь «церемонію підно
шена» при ироголоніеню Витовта королем. Мені 
здає ся, що й слова лнтовско-рускої літописи 
«Литві п о с а д и  ш а неликаго князя Жидимон- 
тай) Кестоутевича на великое княженье на Вил- 
ни и на Троцехь . . . и князи Роустии и бояре 
п о с а д и ш а  князя Швитригаила на великое 
княженье Роуское»7). подані тільки в значіню 
«вибору», «проголошена», може й «церемоніаль
ного введена», а не якогось дословного «садже
на», тобто «підношеня», до чого ніяких даних 
нема.8)

Н О В н н к п.
-  Календар, ч е т в е р :  руско-кат.: Георгія; 

римо кат.: Тайн. веч. Аґнїшки. -—.В п я т н и ц ю : 
руско-кат.: Келестина, Іродіона; римо-кат.: Вел. 
Пятниця, Анзельма.

— Цїсарский дарунок П. Бялостоцкий з ко
льонїї Апостолєс в Аргентині доносить, що ці- іІІІ0Г0 наукового заведена в Росиї, не може сего 
сар Франц Йосиф прислав для таМошних посе- зробити • Витаючи наведені висше книжки проф. 
леицїв дні паки польских і ртских книжок, я к і ;1 рушевського яко перш, ластівки надходячої 

весни для україньского слова, бажаємо лише,сенчас розділено поміж кольоністів.
— Для добра еміґрантів. Секцииний радник

Кальтенбрун їздив до півн. Америки для прові- 
реня, якої опіки дізнають австро-угорскі емігран
ти при вступі на амерпканьску землю. Ради. 
Кальтенбрун пересьвідчив ся, що емігранти по
требують більше опіки, чим мали доси На єго 
предложенє авгтро-угорске правительство уста 
новить на Еллїс-Іслянд (остров кол > Н. Норку) по 
стійного агента, який буде дбати о приміщене

аби та весна настала чим скорше та зробила 
правдивий животворний переворот в природі, 
який би обновив стару, стухлу атмосферу на
ших суспільних відносин.»

— На будову руского народного театру у Льво
ві зложено в марцю с. р. 6.58393 К. Загальна 
сума складок на будову руского театру у Льво
ві виносить доси 141.615 02 К.

— На „Селяньску Бурсу“ в Станиславові зло- 
еміґрантів в еміґрацийних домах, поділених пі- жили в коронах: Впов. о. Бариш 18'25, др. Яно- 
сля народностпй, буде нести безплатне бюро вич 2, Іхоцан 2, о. Іурчманович 1, Мостиеткий 
праці і буде відсилати еміґрантів до місця пра- 0’20, Ю. Сірецкий 1, о. Пачовский 2, Комітет 
ці. Агент буде мусів знати всі мови уживані молодіжи з вечерниць 17/10. — 17 34, Даниш 
в Австро-Угорщині бодай о стілько, щоби поро- і 2’40, Котиль 0 20, Гузар 2, Антонович 0'53, о. 
зуміти ся з всіма емігрантами. ,Литвин 3, Білобрам 0 20, Пр. Рибчук 1, др. Ков-

-  Народна школа ім. Ів. Котляревского в Пол-Ішев“ ча \ ? доКУрЩ/ ИЙ о’.«о’ Р у ‘таві війде в житє за кілька місяців. На послі- ?.ка Б еи д а ' •, УР ®ви<£ ~ ’ Руб'іак Обі,, о.
днім засїданю полтавскої міскої ради, як доно- Навроцкии з Долини 2 Банк мицаньскии 100. 
сить «Полтавщина», обговорювано плян науки Банк звязковии 300 Дидиньскии о о. Коцюба
в тій школі'. Ухвалено старати ся в міністерстві ?’йй° ‘ Ба9,ЯК ’• °' . 'Л ев^цкии ’ , ^ ИЗпН?ІІТ 
народної просьвіти: 1) аби наука письма почи- ^66, В. Заячківскии 6, «Дністер» 50. Всім Вн. 
вала ся в україньскій мові з 'україньских буква- Добродіям складаючи щиру подяку, просимо не 
рів; 2) аби релігію і аритм. викладано також в забувати і присилати датки на убогих школярів, 
україньскій мові з україньских підручників;'3) За  3 а Ряд Б УРси: °' К  Кульчицкни.

— З льві іскої архіепархіі. Сотрудництво в 0-
_ __________  _________ ____  __ зїрнїй одержав о. Иосиф Мизь. — Завідателем

мет; 4) аби при науці узгляднювано передовсім ,в Суходолі назначений о. Михайло Васенко. — Ре- 
полудневу Росию; 5) при викладі росийскої лі- і ферентами митроп. консисториі іменовані оо.
тератури мають -учителі познакомити молодіж 

україньскими писателями і їх творами. Плян

’) Що до значіня слова «аиКуеіїеп» як раз 
тут пор. 8ап< іег$ : «НапОіУбгІегЬисЬ Оег ОеиІзсЬеп 
8ргасЬе« с. 63, ч. 2 0 зиЬ уосє (під рукою маю 
З АиІІ. Ьеіргі^ 1883).

2) пор. Г р у ш е в с ь к и й :  «Іст. Укр.-Руси» 
III. с. 264 і д.

3) Н іІд еЬ гап с І: «Ьіу- Езі- ипсі КигІапФзеЬез 
ІІгкипіІепЬисЬ» VIII. ч. 634.

4) Й с г ір і. гег. Р ги зз . III, с. 498.
5) і Ь іФ
6) Така лекция імени Жигмонта подана 

всюди в найдавнїйшій лит.-рус. літописи.
7) П о п о в г :  «Л-Ьтопись вел. князей Литов- 

скихч,. (Учення Записки II. отд. Акад. Науки. І, 
С.-Петербургь 1854) с. 50; пор. Т в е р с к а я  л і т .  
(П. С. Р. Л. XV) с. 489: «Жигимонть . . . сЬлт« 
на Вилні и вь  Троц-Ьх-ь.»

8) Такі самі терміни для церемонії введеня 
князя на стіл приходять в Іиатскій, Київскій і 
Лаврентиєвскій літописах [гл. Г ру ш е в с ь к и й :  
«Іст. Укр.-Руси» III, с. 264 — 5 і с. 597 (нот. 1 до 
с. 265)], а прецї в них ніхто не бачить церемо 

'нїї підношеня.

науки в полтавскій школі ім. Котляревского має 
представляти ся ось як:

Число годин в тижни:
Предмети І. відділ,
Релігія . . . 2
Писане і читане укра- 

їньске і церк.-слав. . 
Росийске і церк.-слав. 
Аритм. і ґеометрия 
Рисунки
Географія і істория 
Наука природи .

— Знаменна поява В

II. відд. III. від. 
2

10 4 4
10 7 8
6 5 4
2 2 2
2 2 2
2 2 2

«Кіев. Откл « (ч. 94) мі- 
нагоди виданя петер-стить д. С. Е. замітки з

бурского наукового академією трех розвідок 
проф. Мих. Ґр^шевського в україньскій мові і 
фонетичною правописию. Заголовки тих розвідок 
звучать: «Спірні питаня староруської етнографії»; 
«Етнографічні категориї й культурно-археольоґі- 
чні типи в сучасних студіях східної Европи« і 
Звичайна схема «русской» істориї й справа раціо

нального укладу істориї східнього славяньства». 
Перша розвідка має 17 сторін 4°, друга 10, а 
трета 8 сторін. «Три лежачі передо мною від
битки із «Сборника по славянов’Ьд’Ьнію» (видане 
С-Петербурскої академії наук) — пише д. С. Е. 
— представляють собою замітну появу, поми
нувши їх чисто наукову вартість. Як звісно, до- 
си не було в Росиї місця для всяких наукових 
праць, написаних в україньскій мові. Многі му
сять памятати ще в повнім того слова значіню 
переслідуване україньскої мови, яке управляли 
деякі визначні учені, згадаю хочби послїдний 
археольоґічний зїзд в Київі. Але ось висше на
укове заведене в Росиї — академія наук вида
ючи «Сборникч, по славянов’Ьд'Ьнію» признала 
не лише можливим, але й потрібним помістити 
в нїм статі і на тій переслідуваній мові друкує 
їх забороненою правописию, а опираючись на 
чисто наукових мотивах, зовсім не числить ся 
з небезпекою для цїлосги і єдности Росиї. За- 
мітна се подія і она вказує на то, що затемне
ний горизонт починає прояснювати ся. З  другої 
сторони та подія робить перший вилом в пра
ктикованій до сеї пори системі відносин до у- 
країньского слова і видвигає питане про цілко
виту зміну всіх окремих обмежень в дотичній 
области. Очевидно, що коли наукова академія 
друкує наукові твори в україньскій мові, то 
нема сенсу забороняти се поодиноким особам 
і чому кождий, що хоче вступати в сліди вис-

Теодозий Лежогубский і Леонід Лужницкий. — 
Перенесені катехити виділ, шкіл оо.: Іван Кор- 
дуба з Теребовлї до Бережан і Иосиф Застирець 
з Бережан до Теребовлї. — Папскими шамбеля- 
нами іменовані оо.: Александер Чемериньский в 
Золочеві і Григорий Словицкий в Буську.— Пац- 
ский орден Рго ессіезіа еі ропІіГісе одержав Ро
ман Дмоховский, секретар суду в Я нові.

Всячина.
Терещенко, звісний в Росиї мілїонер, родом 

Українець, котрому недавно україньскі мужики, 
користаючи з пануючих нині в царстві росий- 
скім забурень, знищили кілька фабрик і наро
били шкоди на 4 мілїони рублів — дістав до
звіл з міністерства війни зорганізувати на вла
сний кошт відділ 150 доньских козаків для обо
рони своїх фабрик перед дальшими нападами 
мужиків.

— Піймана трясеня землі' в Індиях. З  Калькути 
доносять: Причиного страшного трясеня землі 
в Індиях мусить бути вибух якогось вулькану 
в середній Азиї. Отже ся думка здає ся вихо
дить потверджене в оповіданях купців, котрі 
вернули з Тибету, що одна гора находить ся ціла в 
полуміни та викидає із свого вершка безпере-
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станно дим. В Сімли трясене землі' — хоч лек- 
ше вже — повторило ся. З  Евронейцїв згинуло 
доси підчас трясеня землї в Індиях 37 осіб, але 
про богато осіб, то ще доси нема жадних ві- 
етий.

— Школи для жінок. Поміж емігрантами в А- 
мерицї дїгфата виходять замуж дуже скоро, а 
то з причини великої чисельної переваги мущин 
над жінками. Випадки, де замужна жінка не має 
навіть 14 літ, є дуже часті, особливо між Іта
лійцями. Щоби хоч як так поліпшити положене 
таких молодих жінок і дати їм спроможність спо
вняти їх непосильні обовязки, рада шкільна мі
ста Чікаґо постановила завести примусову на
уку для таких жінок. Науки буде відбуватись зо
всім окремо від науки дівчат і хлопців шкіль
ного віку, а в плян єї будуть входити кромі 
других річнії також домашнє хозяйство і т. її.

— Ґоркий хорий. З  Ялти на Кримі доносять 
»Бесарабскій Жизни», що Максим Ґоркий посе
лив ся в Сіменсі на Кримі, аби рятувати своє 
занепадаюче здоровлє. Ґоркий терпить на без- 
сонність і кашлає кровю. Єго жінка, також хора, 
приїхала разом з ним на Крим. Зі всіх сторін 
Росиї приходять до Ґоркого привітні письма 
і телеграми. Єго розправа має відбути ся 26. 
мая, але, здаєсь, буде відложена.

— Ледачий син. З Пристани, повіта жовків- 
ского, пишуть: Сидір Шульган, пятьморґовий го
сподар, посилав свого сина Стефана до сере- 
дних шкіл. Хлопець був талановитий, але попа
вши під вилив зіпсутих товаришів зиоза школи, 
став привикати до шинкового житя. Батько не 
був в силі покривати численних видатків, тому 
велів єму вертати домів і брати ся до плуга. 
Син не послухав, а щоби з чогось жити, прода
вав свої річи, а відтак допускав ся крадежи. 
Науки не пильнував, тому видалили єго з ґі- 
мназиї, а відтак з львівскої, сокальскої і залї- 
щицкої учительскої семінариї. Навіть за писаря 
ніхто не хотів єго приняти, бо коли був писа
рем у д-ра Короля, то цілий час мешкав в шин
ку. Перед місяцем приневолив батька продати 
кусень поля і дістав 100 корон, а за те мав 
зречж ся всяких п'ретенсий до батьківщини. 
Взявши ті гроші, пішов до Львова будьте би 
вчити ся в учительскій семінариї. Тут натягаз, 
кого лиш міг, був пр. у митрополита та у ин- 
ших осіб. Коли стратив одержані 100 К і ще 
позичені батьком 20 К, прийшов дня 6 с. м. зі 
Львова до хати батька і зажадав 300 К, грозя
чи, що єго убє. Батько, знаючи напасливівть 
сина, вийшов з хати і станув на дворі. Тоді 
вийшов з хати син і вистрілив три рази до 
батька з револьвера. Одна куля загрязла в ко
жусі а дві прочі в тілі 65-лїтного старця, На 
гук вистрілу збігли ся люди, а лукавий сип 
з револьвером в руцї утік в ліс. Вечером того 
дня бачили єго люди, як утікав до Рави рускої.

— Крадіж в уряді'. З  Перемишля пишуть: В пя- 
тницю в часі обідової пори украдено в уряді 
податковім в однім з бюр близько 4 тисячі ко
рон. Виновника крадежи зловлено того самого 
дня. Єсть се якийсь Стиранець, котрий на друге 
снїданє розносив перекуски по бюрах уряду. По
мічником — в крадежи мав бути служачий рад
ника Нестеровича, що мешкав в тім самім бу
динку. Виновник признав ся до крадежи і вка
зав місце на Замку, де закопав крадені гроші.

Посмертні Т  оповістки.
— Оксанка, донечка Олени і Володимира Гна- 

тюків, упокоїла ся в Бозї дня 17. с. м. у Львові 
в першій весні житя. В. і. п.1

— 0. Омелян Менциньский, парох в Хіднови- 
чах коло Перемишля, упокоїв ся в 65. році жи
тя а в 39. р. сьвященьства. В. є. п.!

Телеграми
з дня 19. цьвітня.

Льондон. Йіапбагсі доносить з Севастополя, 
що чорноморска ескадра. Росиї зброїть ся по
спішно і наміряє, може і силоміць, передерти ся 
через Босфор.

Берлін. З  Варшави доносять, що на депу- 
тацию польских селян, яка хотіла дістати ся до
ґен.-ґуберн. Максимовича, напали коло замку 
козаки, побили нагайками і замкнули всіх уча
сників депутаццї до вязницї.

Берлін. Вегі. Та^еЬІ. доносить, що полїц- 
майстра Ченстохови, який перед тижнем обняв 
уряд, отроєно.

Токіо. По точнім списі заполонених Росиян 
в ІІорт-Артурі, одержано число 41.600 людий.

Росийске війско, яке стоїть на лї'нїї Чан- 
чун-Кірін, оцінюють на 200.000 жовнірів.

Ц. к упр гал акц.

Банн
Гіпотечний

Віддїл ДЄП03ИТ0ВИЙ
принпмає вклади і виплачує завдатки 
на рахунок біжучин, принимав до пере- 
хованя папери вартісні і дав на них 

завдатки.
Крім того впроваджено подібно як 

в інституцпях заграничнпх т. зв.

Депозити сховкові
(Заґе Оерозііз)

За оплатою БО до 70 корон річ
но, депозитар дістає з сталевій касї 
панцирній сховок до виключного ужит
ку і під власним ключем, де безпечно^! 
дискретно переховувати може своє май
но або важні документи.

Під тим аглядом поробив Банк 
гіпотечний як найдогіднїпші заряджена.

Приписи дотично того рода депо
зитів одержати можна безплатно у від
ділі' депозитовім.

•Й*
ф  Товариство взаїмного кредиту

|  „Зк'істер”
яці

стоваришенє зар. з обмеженою порукою
*’ у Львові (Ринок ч. 10)

приймав вкладки до опропентованя на 4 прц. і 
“  оплачує за вкладників податок рентовиіі; для 

ощадженя коштів посилки можна присилати гро- 
ійі чеками Щядницї почтової; вкладати може 

ч  кождий, навіть і нечлени; на жадане звертає 
ся вкладку кождого часу, навіть без виповідже-

“  ня (за ескоитом).
ПОЗИЧКИ уділяє .Дністер» своїм членам 

на 6 прц. сплату гіпотечнпх позичок розкладає 
ся до 15 літ; при ЗО ратах Чг-річних виносить

Й  рата амортизаційна (на капітал і відсотки) 5 % ; 
до позичок вимагає ся першої гіпотеки або до-

ф, брої поруки.
На парцеляціпо і купно більших обшарів 

треба звертати ся за позичками до «Дністра».
Членами можуть бути тілько члени обез-

Ч*1 печені в .Дністрі».
Чистий зиск розділяє ся межи членів яко

й  дивіденди від уділів і на_ добродіині_цїлп. - -  До- 
тепер~уділив »Дністер» на церкви,'бурся, ш їо- 
лп і т. д. 31.738 К.

і * 1 Стан фондів Товар, кре(итов. „Дністер" 31/12 19С4 

В кл а д ки : 1,783.673 К .
Й  Уділи членів: 133.117 К.
0  Ф. резервовий і в „ .: 26 576 К.

Позички уділені: 1,616.402 К.
-V  Ц ін н і папери: 123.627 К .

Льокацпї: 169 456 К.
На рах. біжучім: 81 988 К.

Ф

о год.|

6-00
610

7 30 
7- 40 
7‘45
809
810 
8'20
8 55

10-02
19-20
11-25

4-10
1-30

Ґ40

2 30

4-35
445
5 0 3

5*20,

5-40
550
840
9 10

950

1000
1020

1040
12-20

231
3 25

7-20
215

506

10 02

304

Розклад поїздів зелїзничих обовязуючий від І. мая 1904.
(Приїзд і відїзд поданий після серсдно-европейского часу). <

Приходять до Львова (головний дворець)

з Кракова. Берлина, Відня, Праги, Хирова 
8 Іцкан, Чорткова, Калуша,Делятина (чер. Коло

мию ’/в—3% вкл- в неД- ■ сьвята), Керезмезе 
вял)

з Рави рускої, Сокаля
з Підволочиск, 'Одеси, Київа, Бродів
з Лавочного. ГЬш/у, Хирова, Борислава, Калуша 
з Самбора, Хїрооа 
з Станиславсма. Жидачева, Потутор 
з Яворова
з Кракова, Відня, Берлина, Варшави, Праги, 

Закопанбго через Краків, Мезеляборча, Псшту
а Стрия, Боокслава
з Ряшева, Любачева
з Коломиї, Жидачева. Потутор, Керезмезе 
з Лавочного, Калуша, Хирова, Борислава 
лося, з Кракова, Берлина, Відня, Браги, Н. Сая-

ча, Риманова, Інонича, Сянока, Хирова 
посл. з Іцкан, Чорткова, Калуша. Заліщик, Кіц-

маня, Новоселиці (черев Ж учку , Вижнипї 
посл. з Підволочиск, Одеси, Київа. Бродів, Гри

малова, Гусятина, Копичинець, Козовп 
з Стрия, Хирова,Тухлі(І5/ ,—м/в),С«одього(’/»—*’/») 
з Яворова
з Сокаля, Бе.тзця, Любачева

з Підволочиск, Київа, Одеси, Бродів, Грпмало- 
ва, Потутор, Заліщик, Гусятина, Іваня пу
стого, Скали, Копичинцїв

з Кракова, Бер.тена. Відня, Праги, Осьвенцїма 
з Іцкан, Жидачова. Новоселиці і Сучави
посл. з Кракова. Відня, Берлина, Праги, Івонича 
з Іцкан, Букарешту, Чорткова, Потутор, іЖпда-

чева 1 5—30/в) Гусятина, Керезмезе, Калуша,
8 Кракова, Відня, Берлина, Вроцлава, Варшави,

Праги, Осьвенцїма, Хирова , 
з Самбора, Хирова, Сян ка, Ясла 
з Підволочиск, Київа, Одеси, Бродів, Коничи-

нець, Заліщик, Скали, Іваня пустого. Гусятина 
з Лавочного, ІІеиїту, Хирова, К; луша, Борислава, 
посл. з Іикан, Яс, Царгорода, Жидачева, Заліщик 
посл. з Кракова, Берлина, Варшави, Відня, Праги 
з Тернополя, Бірок великих, Грималова

на дворець „Підзамче“
8 Підволочиск, Одеси, Киі'за і Бродів
посп. з Підволочиск, Київа, Одеси, Бродив,

Грималова, Гусятина, Копичинець, Чорткова 
з Підволочиск, Київа, Одеси, Бродів, Коничп- 

нець, Заліщик, Потутор, Іваня пустого, Скали,
Гусятина, Бродів, Г|жмалова 

з Підволочиск, Київа, Одеси, Бродів, Копичи
нець, Заліщик, Іваня пустого. Скали, Гусятина

з Тернополя, Бірок великих, Грималова
П 0

Відходять зі Львова (головний дворець)

6-20

6-30

645
6-50
8 25

8- 35
9- Ю
9 25

10-35
10-45
10-50

165

245

2-55

305

330 
3-40 
548 
555 
62 і

640 
7 05 
9-09

10- 05 
і042 
10 55 
11.09

11- 05 
1110 
1245

251

410

643 '

1052
2 09

9 21 
11-24

до Іцкан, Яс, Букарешту, Жидачева, Потутор, 
Керезмезе, Чорткова (від */,—3>/„), Сучави

до Підволочиск, Київа, Одеси, Бродів, Копичи
нець, Гусятина. Чорткова

до Лавочного, Пешту, Дрогобича, Борислава 
до Яворова
посп. до Кракова, Відня, Берлина, Праги, Лю

бачева, Самбора, Закопаного
до Кр кова, Відня, Праги, Ясла, Осьвєнцїма 
до Лавочного, Хирова, Калуша, Ходорова 
до Самбора, Хирова
до Тернополя, Потутор
до Черновець, Делятина, Заліщик, Новоселиці
до Белвця, Сокаля, Любачева
посп. до Підволочиск, Київа, Одеси, Бродіп,

Копичинець, Чорткова, Заліщик, Гусятина 
посп. Іцкан, Яс. Букарешту, Потутор, Калуша, 

Жидачева, Чорткова, Внжницї, Керезмезе 
посп. до Кракова, Відня, Берлина, Праги, Зако

паного
до Стрия, Хирова, Борислава, Тухлі від —3% 

нкл.),Сколього (’/5—Зо/В вкл.', Ходорова, Калуша
до Ряшева, Любачева, Хирова.
до Самбора, Хирова
до/ Яворова
до Коломиї, Жидачева
до Кракова, Відня, Берлина, Варшави, Праги, 

Карльсбаду, Хирова, Пешту, Н. Санча,
до Лавочного, Пешту, Хирова, Борислава,Калуша 
до Ганн рускої, Сокаля 
до Підволочиск, Київа, Одеси, Бродів 
до Перемишля <’/0—зс/в вкл ), Хирова, Н. Загіря 
до Іцкан, Чорткова, Заліщик, Делятина, Сучави 
до Кракова Відня, Вроцлава, Праги 
до Підволочиск, Бродів, Копичинець. Грималова

Іваня пуст., Скали, Гусятина, Потутор 
до .Стрия
до Гави рускої, Любачева (що неділі)
посп. до Кракова, Відня. Берлина, Варшави, Пра

ги, Закопаного, Н. Санча
посп. до Іцкан, Яс, Букарешту, Чорткова, Ке

резмезе (від >/б—30 в), Сучави, Кіцмана
до Кракова, Відня, Вроціава, Берлина, Праги, 

Пошту, Самбора, Сянока, Осьвєнцїма
з двірця .,Підзамче“

до Підволочиск, Бродів, Київа, Одеси, Копи
чинець, Гусятпна, Чорткова

до Тернополі!, Потутор
посп. Підволочиск, Бродів, Київа, Одеси. Копичи

нець, Гусятина, Грималова, Скали,Іваня иуст.
до Підволочиск, Київа, Одеси, Бродів
до Підволочиск, Бродів, Копичинець, Заліщик,

З Д И Л Ь 0  К А Л
Приходять на головний дворець:

з Б р у х о в и ч  642, 740 рано, 1Г45 перед полуд. 3 00,4 30 
і 543 пополуднії. 7 54 і 859 вечером, (до 11/9 вкл.) 

з Я н о в а  8-20 рано, Г16, 445 попол., 9 25 вечером (від 
1/5 до 30/ * вкл.). 10-.0 вечером (від 15/5 до 31,-8вкл. 
в неділі і сьвята .

зі Ш ир ця 9-Зі вечер. (1 6 доП /9 вкл. в неділі і сьвята). 
з Л ю б ін я  вел. 1135 вечером (від 15,5 до 11/9 вкл. що 

неділі і сьвята .

Іваня пустого, Скали, 1 усятина, І рнмалова.

1.05.

ь н і.
Відходять з головного двірця:

до Б р у х о в и ч  5-48 рано, 930 і 10 50 передпмудн.,
З-35 і 5 05 попол., 7 05 і 8 91 веч. (від 8,5 до 11/9 вкл.) 
11-10 в ночи (що неділі).

до Я н о в а  6-Ї.О рано. 915 передпол, (від 1/5 до 30/9 вкл.) 
1 35 попол’ (від 15/5 до 31/8 в неділі і сьвята), 3 18 
попол (від 1,5 до 30/9 вкл.) і 548 пополудни.

до ІЦир ця 1 45 ііоііол. (від 1/6до 11/9 вкл. в неділі ісьвята). 
до Л ю б ін  я вел.2'15 попол. (15/5до 11/9 вкл. в нед. і сьвят.) 

ЗАМІТКА: Час середно-европейский ріжнить ся від часу львівского о 36 мінут. а іменно 12 год. часу середно-
евронейского 12. год. 36 мін. часу львівского. —* Нічні години під 6. печер до 5-53 рано обведено рамками. — 
В місті продав білети звичайні аґенциїт часонисий II. Ст. Соколовского пасаж Гавсмана 9, від 7. рано до 8. вече
ром. — Бюро іиформацийие ц. к. зелізниць державних (ул. Красїцких ч. 5.) уділяє пояснень* в справах зелїзни 
чих, продав білети всякого рода .» розклади їзди, и годинах урядових від 8. рано до 3. пополудни, а в неділі і  

сьвята від 9. рано до 12. в полуднє.

Видає і відповідає і редакцию: Лев Лопатиньский. З друкарні В. А. Шийковского.


